
私は、＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿および／または、私が参加するプログラムに関連するいずれのPADIインストラクター
および PADI ダイブマスター個人を含む PADI メンバー（「メンバー」）も、各種の PADI 商標を使用し、PADI のトレー
ニングを実施する許可を受けているが、彼らは PADI Americas, Inc あるいはその親会社、子会社、および系列会社
（「PADI」）の代理人、従業員、あるいはフランチャイズ加盟店ではないことを理解し、これに同意します。私はさらに、
メンバーのビジネス活動は独立して行なわれるもので、PADI により所有あるいは運営されるものではないこと、また
PADI のダイバー・トレーニング・プログラムの規準は PADI が定めるものではあるが、メンバーのビジネス活動および
日常の PADI プログラムの実施、またはメンバーあるいはそのスタッフによるダイバー活動の監督について、PADI は責
任を負うものではなく、これを管理する権利を有するものではないことを理解します。
また私は、私自身、私の相続人および後継者を代表し、活動中にケガあるいは死亡事故が発生した際、私または私の後
継者のいずれも、＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿および／またはその活動に関連したインストラクターならびにダイブマスター
の行動、怠慢、あるいは過失について、PADI に対して責任義務を追求するものではないことを理解し、これに同意します。

私は署名する前に上記の内容をよく読み、理解しました。
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